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JEKCUKO-CTHJIICTUYHI OCOBJINBOCTI ABTOPCHKUX IIEPEKJIAIIB
TBOPIB IPEH PO310BYIBKO

Amnoramia. YV craTTi okpeciieHo MeTy 1 Miclle XyTOKHBOI0 IIepeKJIaay B CHCTeMI HAIllOHAIbHO-KYJILTYPHOTO PO3-
BUTKY, 30KpeMa IepeKJIall po3T/IaaaeThCsd B YKPATHCHKOMY IIePEeKJIa03HaBCTBI AK 3acl0 3aXUCTy HAIIIOHAJIBHOL
MOBH 1 KyJIBTYPH, CTBEP/IZKYEThCA HMoro HarrierBopua micis. Ogua 3 mpobiieM XyoosKHBOT0 IepeKIaay — CIIiBBII-
HOIIIEHHS KOHTEKCTY aBTOPa 1 KOHTEKCTY meperJianada. [IpomoHoBaHa po3BiaKa Mogae aHaIi3 OPUTIHAIBLHOIO Ta
nmepekaagHoro Teopis Iper Pos3mo0yabko, 3pobIeHnX caMoi0 aBTOPKOI. Po3risamanoThesa HaMOLIbII ceMaHTUIHL
TPYITH JI1€CITIB Ta IPUKMETHUKIB 3 BIIITOBITHUM LJTIOCTPATUBHUM MaTepiaJmM Ha migcrasi IPOBEJIEHOT0 aHaIi3y
cTBep/LKYyeThes, o Iper Poano0ynpko Ak mepeksiazad BIACHUX TBOPIB 3 YKPAIHCHKOI MOBH HA POCLACBKY BHO-
CUTbH TIEBHI eMOIIIMHI 3MIHHU Y IIePeKIATeHNUM TeKCT.
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LEXICAL AND STYLISTIC FEATURES OF AUTHOR'S TRANSLATIONS
OF IRENA ROZDOBUDKO'S WORKS

Summary. The article outlines the purpose and place of literary translation in the system of national and
cultural development, in particular, translation is considered in the Russian language as a means of protect-
ing the national language and culture, its national and cultural mission is approved. One of the problems
of literary translation is the correlation between the context of the author and the context of the translator.
The proposed study presents an analysis of the original and translated works of Irina Rozdobudko, performed
by the author himself. Today, author's translation is an insufficiently researched branch of literary translation.
Irina Rozdobudko-a famous journalist, writer, poet-translate their own works. The article deals with the larg-
est semantic groups of verbs and adjectives with appropriate illustrative material. Based on the analysis, it is
argued that Irina Rozdobudko as a translator of her own works from Ukrainian into Russian makes certain
emotional changes in the translated text. author's translation as a special kind of translation combines both
intentions: naive author's and conceptual translation. The author-translator of his own works is always tempt-
ed to rewrite, modify, as the author has a certain right to do so. The basis of each independent translation to a
greater or lesser extent are not aesthetic considerations, namely the author's dissatisfaction with other people's
translations. However, more important is the fact of" programmability " of the author's translation, which en-
courages the author to make changes. The morphological classification of lexical units identified in the works
of Irina Rozdobudko fixes the discrepancy between the morphological category in the original language and the
morphological category in the translation language. The line between the original text and the author's trans-
lation is blurred. Changes that the translator of his own texts makes to the work may cause disagreements
with the original. The General trend in translations made by authors of works indicates that the losses from
the originals in independent translations are much greater than in translations made by professional transla-
tors. And it is not about individual words, but about much broader changes. The result is a new parallel text.

Keywords: original, translation, original translation, text, lexeme, semantics, stylistic remark.

HOCTaHOBRa npodsieMu. YKpPaIlHCBKUMN Xy-
IOKHIN Iepekyal, 3 OrJIAy Ha CYyKYIIHICTD
COITIAJIbHO-ICTOPUYHUX Ta JITePaTypHO-KYJIBTYP-
HUX UMHHHUKIB, CTAB BaKJIMBUM 1 HEBiTeMHUM
KOMIIOHEHTOM YKPalHCBhKO1L HyanypHoi TOJTICHC-
Temu, 3abesmeunBiy il 30epeskeHHs 1 ITIICHICTD.
ORpecmoquH MeTy 1 MiCIle XyIO/KHBOTO [IEPERIazy
B CHCTeMi HAaIllOHAJIBHO-KYJIBTYPHOIO DPO3BUTKY,
B YKpPalHCHKOMY IMEPEKJIAI03HABCTBl PO3rJISIal0Th
meperjJan SAK 3acld 3axXuMCTy HAIIOHAJIBHHX MOB
1 KyJbTYpP, CTBEPKYIOTH HOr0 HAITIETBOPYY MICIIO
[1, c. 45]. BBimcu ocobimBa yBara 10 0COOHCTICHOTO
darTopy B mepekrIaal Ta POIyMIHHS POJIi IepeKya-
Java SIK MUTIS, 10 3aC00aMH XyIOKHBOTO IIepe-
KJIay 3baradye piaHy MOBY Ta JIITEpaTypy.

Ha choromui aBTOpCHKMI IepeKryIas € HeaoCTaT-
HbBO JOCJILJIKEHOI0 Taly3310 XyI0KHBOTO IEePEKIay.
Ceper cy4acHHX IIMCBMEHHUKIB, SIK1 IIePEKIIAIAI0Th
BJIACHI TBOPH BiJIOMa KyPHAJIIICTKA, TUCHMEHHHUIIA,
moereca Iper Poamo0ynpko.

© Cesepuu P.C., Haymosa T.M., 2019

Anania ocraHmix mociaimykeHp Ta myOmaika-
min. XyoosKHIM ITeperIa, a00 mepeKsIas XyI0HbOl
JIITepaTypu, IBJIAE CO00I0 CKJIaTHe Ta 0araToaciiex-
THe SIBUIIE — IIed (paKT HeOqHOPa30BO IIIIKPECIIIO-
BaBCsd BCIMAa ,E[OCJIi,HHI/IKaMI/I JaHOTIO deHOMEHY B MO-
BO3HABCTBI 1 JIlTepaTypO3HaBCTB1 IIpore pecypcu
1 IIePCIEeKTHBY HAYKOBUX uocmmKeHL B 00Js1acTi Xy-
JIOSKHBOTO IIEPeKJIajsy He MOKHA BHUMIPIOBATH 3MiC-
TOM TLJILKH OJAHOI IoJieMiKu. Yac cTaBUTh HUTAHHSA
PO MOYKJIMBOCTI HOBHX IOCTITHHIIBKMX IIEPCIIEK-
TuB. TakuM YWHOM, IMUTAHHSA OPO AKTYAJIBHICTDH
BUBUCHHS XyJOXKHBOIO IEPEKIany 1 II0HAJIBIINX
IOCJI3KeHb B Il 00J1acTi, J0 AKUX BlJHOCUTHCA
1 maHa pobora, 34AETHCSI OYEBUIHHM 1 BHPIIIEHHNM
Ha CBOI0 KOPHCTH. SIBHUIIle aBTOPCHKOTO IIEPEKIaLy
posrnamanu Taxki BueHl gk Komrimos B.B., ®im-
keap A.M., Crpixa M., Kosrauwok C. Tta immm. Ase
Tutbkr Dinkess A.M. mokIagHO PO3TIIAIAE ABUIIE
aBTOPCHKOTO IIEPEKJIATY, 3aal0UrCh TUTAHHIM:
Ilo s came cIoHyKae aBTOpa 3BEPTATHUCA O BJIAC-



«Young Scientist» ® No 10 (74) * October, 2019

HOT'0 XyIOKHBOTO TEKCTY, HAMATAIOUYNCEH BIITBOPUTH
HOro 1HIIIOI0 MOBOIO?

Bupnineuns me BupimeHux paHime 4yacTuH
3araabHOI mpoOdJsemu. XymosKHIN TBip Bimobpa-
sKA€ He JIMIe IIeBHI IIoAll, a M eCTeTUJHUH, (iIo-
CcO)CHKUM aBTOPCHKUIMA CBiTOI‘.TIH,H IIi nBi cucremu
CTAHOBJIAITH 200 OJHY LIICHICTB, 200 SIBJIAIOTH CO-
0010 TTOeTHAHHSA pisHuX Teopiil. Ilepexnaamgay mosu-
HeH MATH AKIIO He IPYHTOBHI, TO IPUHAHMHI J0-
CTATHI JIJIs TTePeKIaay 3HAHHS B IapuHi digocodii,
ecTeTUKH, eTHorpadii (OCRiJIbKI/I B JESIKHX TBOpPax
3MAaJbOBYIOTHCS JeTajl Mo0yTy I‘epOlB) reorpa(bu
0OTaHIKM, MOPEILJIABCTBA, ACTPOHOMII, icTopil Muc-
Terrre ToImo. «[meifHo-o0pasHa CTPYKTypa OpWHIi-
HaJy MOKe CTATH B IIePeKJIa]l MepTBOI CXeMOIo,
SIKIIO TIepeKJIagad He ysaBJIsge cobl TOro CyCITIBHOTO
CEepeJIOBUINA, B TKOMY BHHHK TBIp, TUX IPUYMH, SKI
MOKJIMKAJIN MOr0 10 KUTTS, 1 TUX 00CTABUH, 3aBIsd-
KU STKUM BIH IIPOJIOBIKYE KUTH B 1HIIUX CEPEIOBU-
max 1 B igmm gacw» [2, c¢. 198].

Onra 3 mpoGreM Xy/10°KHBOTO MePeKsIasy — CIIB-
BIJIHOIIEHHS KOHTEKCTY aBTOPA 1 KOHTEKCTY IIepeKJIa-
mada. Y XyJ0:KHBOMY TTepeKJIa i KOHTEKCT OCTAHHBOTO
Jiyske HaOJIMKAEeThCs 10 KOHTEKCTy Hepmioro. Kpure-
pieM CITiBIA/IaHHsA, 200, HABIIAKH, PO3XO/IKEHH 000X
KOHTEKCTIB € Mipa CIIBBIIHOIIEHHS JaHUX JIHCHOCTL
1 IaHUX, B3ATHX 3 Jireparypu. [lucementuk ine Bix
IIMCHOCTI 1 CBOTO CHPUMHSATTSA 11 10 3aKPIIJIEHOT0 CJI0-
Bamu 00pady. IHImmMu ciioBaMu, SKIIO IIePeBaAKaAI0Th
JaHi JIHCHOCTI, TO 1IeThCs IIPO ABTOPCHKY MSAILHICTD.
[Teperamayu ime Bl ICHYIOUOTO TEKCTY 1 BIITBOPIOBA-
HOI B ysIB1 JIHICHOCTI Yepes I «BTOPHHHE», «HABEIeHe»
CIIPUIHSATTS 0 HOBOTO OOPA3HOI0 BTLIEHHS, 3aKpi-
ILJIEHOT'O B TEKCTI IIepeKJIamy.

3a MOBYA3HOI 3TOH0I0 HOCTIIHUKIB aBTOIEpe-
KJIAJ BBAYKAETHCSA YW He ONTUMAJLHUM BapiaHTOM
TeperJIay TOrO UM 1HIIOI0 TBOPY caMe 3aBIAKHU II0-
crati aBropa. IIpoTe BiH 4acTo MICTUTEH 3MIHH, IO
OyJiu O HEIIPUILyCTUMHMHU 32 YMOBHU POOOTH HA HUM
BJIACHE TIeperJIazaya.

Matoun ompy MeTy, aBTOp 1 Iepeksasad Jocsara-
0Th ii mo-pisaomy. Ilepir 3a Bce 3MIHIOETHCST XapaKTep
OCMUCJIEHHST TBOPY. K yiKe 3a3HAUasOCs, Iepersia-

a4 (He aBTOP) IEPEOCMHUCIIIOE Te, IO TIepeKyIasae. Ax
HACJIIOK, BIH aKIIeHTYe OfiHI eJIeMeHTH i IPUTIIyIIye
iaum. Ile BinbyBaeTses yepes srajaHy BHILE ineiHy,
€CTeTHYHY Ta eTUYHY HETOTOKHICTH ABTOPOBI.

ITepma ymoBa 1Jis1 meperIagada-aBTopa Bimma-
Jlae, IPoTe Jpyra 3aJIUIIaeTbes. ToMy IepeocMuc-
JIGHHS BCe TAKH B1O0OYBA€ETHCS, aJie BOHO Mae€ 1HIINH
amicr. Ile TIePEOCMUCTICHHSA He JIJIst cebe, a 1JIsT 1H-
mux. K peaysabrar, 3’ ABAATLCA MEeBHI 3MIHM, SKi
aBTOIEPEKJIAIau POOUTH, MOMKJIUBO, «SIK HACHJLIIS
HaJ aBTOPCBKUM 3amucjaom» [3, c. 105].

ApTomieperiiag, AKX OCOOJMBHUI BUI HEPEKJIANY,
ToeaHYye 00MIB1 1IHTEHIII: HaTBHY aBTOPCHKY Ta KOH-
IeNITyaJbHy IIepekIagalbKy. B aBropa-mepersa-
Jlaya BJIACHUX TBOPIB CIIOKYCA EPEeITNCaTH, T00IIpa-
IIIOBATH 3aB:KIM OLIBINA, OCKLIBKM K aBTOP BIH
Mae Ha Iie TIeBHe IpaBo.

Ax  crBepmKye IOCIIOHUK  ABTONEPEKJIAIIB
I'. Keitkn-Ocuor’stnenka O. DiHKeb, «IePEKIATH
KBiTKHM BUHHKJIN K aBTOPChKA BLIIIOBLIEL HA JOBOJIL
rocTpi MOBHI ¥ JIiTepaTypHI Tpo0JIeMH CydacHOCTI,
IOB’A3aHl 3 0OPOTHOOI IIPOTH BEJIMKOIEPIKABHO-
ro IMOBIHI3MY JeSKHMX IMyOJIIIIHACTIB 1 JIITepaTopiB
Muronaiscskoi Pocii. Ilepexnamu KsiTtekm, — mpo-
IOBKye ITOCIITHMK, — TeKJIapyBajd IIpaBO Ha ic-

HyBaHH# yKpaiHCBKoi JiTepaTypu tuM, mo Keirka
IOKAa3yBaB, IO HABITH HANMOIMKUMM 1 HANOLILII
TOYHHUM IIePEeKJIa[ He MOYKe AT YSIBJIEHHS IIPO
Kpacy ¥ cBOepigHICTH opuriHaay» [4, c. 67]. Otxe,
I'. KBiTka-OCHOB’ SHEHKO 3BEpHYBCA 0 aBTOIIEpe-
KJIaAy 3 IEeBHOI0 «HAI[IETBOPYOI0» IIPOrPaAMOIO.

IlopiBHIOIOUM  aBromeperaamu 1.  Ksitkm-
OcHOB’sIHEHKA 3 IIepeKJaJaMM THX CAMUX TEKCTIB
B. ,Z[aneM O. Qinkess 3ayBakye, IO BIICTYIIB Bin
OpHTiHAJIY B aBTOpa 3Ha4HO Olbiue. Vinerses He TLIb-
KM IIpo, IMOBIPHO, CBIIOMY BIIMOBY IepeaBaTu gpa-
3€0JIOTIYHl 3BOPOTH POCIACEKMMM BIIIIOBIIHUKAMH,
mo6 «He CTBOPIOBATH BPAKEHHSA IIOBHOI TOTOXKHOCT1
POCi#ichKOI ¥ yKpaiHCHKOI dppaseonorn» [3,c. 117], ane
¥ IIpo [oIaBaHHS TA MPOIIYyCKH IIJINX a03alliB.

OCHOBOIO KOYKHOTO aBTOHEPEKJIANY OiJIbIIO0 Y1
MEHIIIOI MIPOIO € He eCTeTHYHI MIPKYBaHHS, a caMe
HEBIOBOJIEHHS AaBTOPA UY:KHMM IIePeKJIAJaMU.
IIpore, Ha Hamy AYMKY, BAKJIUBIIIAM Yy JaHOMY
pasi e caM (paKT «IPOrpaMHOCTI» aBTOIIEPEKIIAdY,
SIKa CIIOHYKa€ aBTOpa BHOCHUTH 3MIHHU JI0 HBHOTO.

Io-npyre, aBrop BUJIBHO OoOMpae crocid 3maJrio-
BaHHs JIACHOCTL (HAIIPHKJIAL, rimepOosisaris, 1o-
eqHAHHA peaybHOro 1 ganracruuroro). TBopUicTh
meperJiagaya oOMeskeHa He TUMH IIPABUJIAMH, SKI
BIH BCTAHOBJIIOE TSt cebe, a TUMH, AKi BCTAHOBUB
aBrop. I, HapemIri, aBTOp He JwMIIe Bmo6paxcae -
CHICTB, a I KOMEHTYE ii, BUCJIOBJIIOETHCS 3 IIPUBOIY
3MAaJILOBAHOTO. Hepexnanaq He MOKe KOMEHTYBaTH
MIEePINOTRIP y ¥KOTHOMY paadi, ¥oro ¢Bobo1a 3HOBY ic-
TOTHO O0MesKkeHa [2 c. 83-85].

Om:xe, Mexa Mixk IePEKJIATAHHAM 1 Ieperucy-
BaHHAM B aBTOIEPEKJIAJl CTHPAEThCSA. 3MIHHM, K
ABTOP-IIEPEKJIANA4Y BHOCUTH Y TBIpP, MOMKYTH CIIPH-
YHUHUTH BIIMIHHOCTI 3 OPUTIHAJIOM.

MeTor0 crarTi € aHadl3 JIEKCUYHUX OJUHMUID,
BumuteHux 3 TBOPiB Ipen Po3mobymbro «PamkoBuii
mpubupaabuauk» 1 «IllocTi gABEPI» B OPUTIHATILHOMY
[5] Texcti Ta ix aBTOpCHKOMY HepekJami [6].

Burknang ocHoBHoro marepiany. s Toro,
1106 BU3HAYUTH YaCTUHOMOBHY ITPUHAJIEKHICTD BU-
JIJIeHNX JIeKCUYHHUX ONUHMIIb, 4 TAKOMK MOCJIIUTH
IX (yHKIIOHYBaHHS, MU IIPOBENIN MOP(OIOridHy
Kacudikariio JexceM, BUIIJIEHUX 3 TBOPiB Ipen
Posnobynbpro. ¥V peaysbrari 1miel Kﬂacn(bucauu MU
BCTAHOBUJIY, 10 BUKOPHCTOBYBAHI JIEKCHYHI OfU-
HUIIl HAJIEHKATh JI0 PI3HUX YACTUH MOBH: IMEHHUKIB,
PUKMETHUKIB, JT1€CIIIB.

Tax, pospanm IMEHHHKIB € HAWNYMCICHHIIINM:
bueHi — n16bl,; 8uUBIpKA — besika, 8ukpymac — 00-
CIMOAMENILCIMNBO; 2ULLSL — COOQUHUK, 2yMKA — pe-
3uHKa, OpiOA30K — MeOAK, OYPHA — NempPYULKa,
3IHUUA — 2na3; THPopMALls — OaHHbLe, KAHANKA —
6ymepO6poo; KiMHAMA — 00M; KIHOMAHIA — KUHO; KO-
XQHHSA — NOCYUWAHUE, JIA3HA — 6AHHA; MEULKAHKA —
nocmosiel, MeULKAHHA — HOMep;, MOJIOOUK — MO-
JI000TL MeCAl, Myp — CMeHa, MYPAWKY No WKIPL —
03H00; MYDPUH — He2p, HIHC —Mmaueme, HiCeHIMHUU —
yousumesnvuwLii;, 06nuwus — gpacad; 06MiH — POKU-
poska; nepcm — naJiey, NUCOK — 20J108Q, NPOULCCUSL,
NOKUObLOK — ombpoc;, npumyiok — 60200esbHA,; cep-
NAHOK — ObLMKQ, COPOUKQA — COPOUKQA;,CMAPULAHD —
0ed;, moscmyn — e00K,; (PieHA — WeyxXa, (DLIIHCAH-
KQ — 4QuUiKa, YOPHABKA — OpIOHEMKQ.

Pospsim mpuxkMeTHUKIB 3HAYHO MEHIHI 3a 00-
CATOM, HATIPUKJIIA: 6QUOyHCUTL — OCMAHOBUBULUTICS,
Oypxnuuli — Heoby30aHHbLL, 6UNJICKAHULL — JIOUEHDLL,
BUULYKAHUTL — 8UMOLL, 802KULL — NPOMO32JibLl, 00-
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NOMONKULl — OpPesHuli; 3ACNOKIUAUBUL — YMU-
pomeopawull, 3HOWeHUl — bapaxnswul;, 3pyl-
HOBAHULL — B30PBAHHLU, KYPOPMHUL — JiemHUl,
He3PO3YMINULL — BCIMPEBONCEHHDBLI, HEKJIINHO — He
0MPbIBAACH, HEeNPUBLMHUL — He00bAMHDLI, Hepis-
HQ — wepwasas;, o6puonusutl — CKy4Hbil, 02uU0-
HULL — npemumy, OWAMHUL — HAPAOHbLL, OWna-
DeHULL — COXMCHCEHHDLU, NIPAMCOKUL — 20pOobLil;
NICHUL — HUKQKOU, NOCKybanuil — cepbvili;, pPoa-
BANCTIUBUIL — PACUEMJIUBLLI, CIINULL — MOUCUHbLIL,
cniguymJausuil — 000pvLli;, MInuUCmMuil — NOJIHbLIL,
MoMAHULL — NPUSLYUEHHDbLU; YePBOHONUKUU —
xpacnonocmﬁ‘%ydoeuﬁ 00Q10eHHbLIL.

Ho poapsny IIECIIIB BXOOATH JICKCEMHU 3 PISHUM
CTHJIICTUYHUM PEeMAapKyBAHHAM BIIIIOBIIHO B OPH-
TriHAJBHOMY Ta TEPEeKJIaJHOMY TeKCTaX: OesibKkoma-
mu — JIonomams, 8URAOAMU — OMKJIIOUUMbBCA; SU-
CMUKHYMU — 8bLKONAMb; 8UMULLAMU — NbLJIECOCUMb,
8MPANUMU — 3QMECAMUCS; HCAYKMUMU — RUMb;
3anausamu — 6JaUMbCA,; 30upamu — cocmaseJssmy,
3002/Ce80IIMU — USMYUUMDBCA, IXamu — 0Yymu; K8anu-
mu — 2Hamv; Ku8ae — noOMuU2u8aem, HaKpanami, —
JIUMb, HAMAKHYMU — peuump, He3oyxcamu — ope-
oumo; 038IPIMU — OCMepP8eHemb, nepe3pieamu — Xpa-
HUMbCA; nocmpaxcoamu — paz3boimamucs,; oyyni-
mu — 8bLyoumy, nPOBOOUMU — eJI03UMb; NPOKA3YEQ-
mu — 6siesmb;, POZKOULY8AMU — CINOAMb, PDYWUAMU —
PUHYmMbCs; cudimu — Kopnemby, CRi8amu — 20pJia-
HUMb, CMPUMIMU — RPOPaAbOMamy, CIMPINHY MUC —
8CMPAXHYMBCS, MEPeBeHUMU — N0208APUEAMD.

Pospsanm npucIiBHUKIB € HEBEJIUKHUM 32 00CATOM:
8UNAOK080 — He83HAUAL, 3AMAMO — KOJOPUMHO;
Ha0mo — ycmpauwaouwe, He20/0CHO — 8N0JI20J10CA;
HEUIKQBO — CKYUHO, CNOKBOJLY — 3a0yMuUB0.

Om:xe, 3a CBOIM KITBKICHUM CKJIA/IOM Cepel JIeK-
CAYHMX OJUHMUIIL, BUOLIeHNX 3 TBopiB Iper Posmo-
OyOpKO, IIepeBary Mae pPo3psal IMEeHHWKIB, MEHII
YUCIIEHHUMY € IPUKMETHUKH Ta IIecaI0Ba, HaiMeH-
IIIOI0 IPYTIOI0 € IPHUCITIBHUKH.

Benwnka xinpricTs IMeHHHKIB y TBopax Ipen Pos-
IOOyIbKO 3yMOBJIEHA THM, III0 BOHA IIomae 0ararto
HA3B PISHUX peasniii: 6usni — jibbvl; 8UBIPKA — benka,
2YMKQ — Pe3UHKQA,; OPLO A30K — MEOAK,; KOXAHHS — NO-
CAywanue; IA3Hs — 6AHHA, MYP — CIMeHA.

Mopdostoriuaa kaaculkalis JTeKCHAIHNUX OIH-
HUIIb, BHUILIEHHX B TBopax Ipex Poamobymbko,
dikcye HEBIIMOBITHICTE MOPQOJIOriYHOI KaTeropii
y BEUXIJTHIHM MOBI 10 MOP(OJIOTIYHOI KaTeropii y MOB1
nepexsanHy. Tax, HaIpUKIak, B yKpaiHCBKOMY Ba-
p1aHT1 JIEKCHYHA OIUHUILS (HICeHIMHUYA) BUCTYIIAE
IMEHHHUKOM, TOMl SIK POCIACBKUI BIAMOBIIHUEK ITiel
JIEKCUYHOI OOWHMUIN «(YOUBUMESIbHBIL) € TTPUKMET-
HuKoM. Tak caMo B yKpaiHCHKOMY BapiaHTl JIEKCUY-
HA OOUHMUIIA «02UOHUL» BUCTYIIAE IPUKMETHHKOM, a
HOro BIAMIOBIIHUEK Y POCIMCEKOMY TEKCTI «npemump»
€ miecsioBoM. B opuriHagbHOMY I MHepeKJIaTHOMY
TEeKCTAaX HANOLIBIIY CEMaHTUYHY TPYILY CKJIATAI0Th
JIEKCUYH] OOUHUIIl JIEKCHKO-CEMAHTUYHOI'O0 II0JISA
‘msa’ Ta ‘axicts’. HaltumcieHHiIa rpyma i3 cemoro
‘ms’: 6Gentbrkomamu — Hepo301pJIuBo, 0e3 JIaay IoCh
rosoputH [7, T. 1, c. 156] / monomams — roBOpUTH
OBICTPO, MHOIO, HesICHO [8, ¢.290]; sukpymac — posm.
MPUMXJIUBUM, He3BUUAUHUMN PyX, IOBOPOT Tijia abo
vyacTuuu TiIa [7, 1. 1, c. 417] / o6cmosamenvcmeo —
SABJIEHHE, COIyTCTBYIOIlee KAKOMY-HUOYIb IPYyro-
My SIBJIGHHIO M C HUM cBsidauHOe [8, ¢. 390]; euna-
damu — TagaTU 3 YOro-HeOymb, 3BIAKHCH HA30BHI
[7,T.1, c. 445] / omKxir0oMumsbca — MBICJIEHHO yCTpa-
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HUTBCS, CO3HATEJIHLHO IIEPECTATh JyMATh, OTPEIINUTE-
cs [8, c. 424]; sucmuKkamu — CMUKAIOYY, BUTSATATH,
BUXOILIIOBATH, BUPUBATH II0-HEOYIb 3B1KUCH, 3 U0-
rock [7,T. 1, c. 490] / konamw — oTBaIMBAaL JIOIIATON
3eMJII0 JI0CTaBaTh, U3BJIEKAThL [8, ¢.258]; empanu-
mu — 3HAXOOAYM IIPABUJILHUM IIJIAX, OHUHUTUCS
Tam, ge norpibHo [7, T. 10, c. 519] / samecamuvcea —
POHUKHYTH, IpobpaTucs Kyaa-aHubyms [[8, c¢. 194];
FHcLyKmumu — 8yJibe. MOMKAIJINBO 1 0arato IIHUTH
[7, T. 2, c. 537] / numb — porIaTHIBATE B KAKOM-
HUOYOb KOJIMYECTBe SKUIKOCTD [8, ¢. 469]; 3ansaiu-
éamu — IUIUBYYM, IIOTPAILIATA KyIU-HEOyOb,
OIMHATHUCS Jechk [7, T. 3, ¢. 263] / emeuwv — BiIUTEH-
ca [8, c. 89]; sbupamu — criaamatu IIO-HeOYIH
IOKyIu B omHe Mmiciie [7, T. 3, c. 434] / cocma-
éumuv — cobpaB, COeINHUB, 00bLEIUHUB YTO-HUOY b,
obpasoBaTh Kakoe-TO Iesoe [8, ¢. 693]; 360aceso-
Jiimu — CTaBATH IICUXIYHOXBOPHM, OO0KEBOJITH
[7, T. 3, c. 123] / Myuumwvcsa — UCIBITBIBATE MYKH,
CTPA/IAHUA OT Yero- -HeOYmb [8, c. 324]; 3pylinosa-
Hull — SKuil 3pyiHyBascsa [7, T. 3, ¢. 717] / é30-
peamv— pas3pyIiiuTh B3PEIBOM [8, ¢. 65]; ixamu — py-
XaTHCA, IIEPEMIIITATHUCS B IIEBHOMY HAIIPSAMKY BOJIOI0
a00 CcyX0/0JI0M 3a JIOIIOMOTOI0 IKUX-HeOy b 3aco01B
nepecyBauH [7, T. 4, c. 60] / 0ymwb — npocm. yriorpe-
Osstercss 11 0003HAYEHMA OBICTPBIX, SHEPTHYHBIX
nmevicrBuil [[8, c. 156]; kéanumu — CIOHYKATH KO-
ro-HeOyIb pobuTu IMoch ImBuamie [7, T. 4, ¢. 129] /
2Hamb — TIOHYIKIATh YeM-HUOYIb K OBICTPOMY JIBH-
skeHuio (8, ¢. 113]; kueamu — HaXWUJIATHA TOJIOBY Ha
3HAK BITAHHS, 3TOJHU TOIIO [7, T. 4, c. 146] / noomue-
HYMb— MUTHYTbH, JaBas 3Hak [8, c¢. 488]; nakpana-
mu — nagaTH piogKuMu Kpamsamu [7, T. 5, ¢. 110];
Jiumb — 3aCTaBJIATH TeYb YTO-HHUOyIb [8, c. 287];
Hamakamu — TOBOPUTH HATAKAMHU, HATAKAMH Ha-
BOOWUTHU HA 1ock [7, T. 5, c. 223] / pewwumsv — 00-
IyMaB, IIPUATA K KaKOMY-HUOYIb BBIBOIY, K He00-
XOIMMOCTH KaKHX-HHOyOb medcrBuii [8, c. 626];
00MiH — g 3a 3HAYeHHSAM OOMIHIOBATH 1 0OMIHIO-
Bartucd [7, T. 5, ¢. 539] / pokuposéxa — B nmaxmarax:
OJTHOBPEMEHHBIA XO0]T KOPOJIEM U Jiabel, IpU KOTO-
POM KOPOJIb IIEPECTABJIAETCS vepe3 OMHO II0JIe II0
HAIIPaBJIEHUIO K JIaJbe, a 3aTeM JIalbsd CTAHOBUTCS
PAIOM ¢ KOPOJIEM II0 IPYTYIO ero cTopouy [8, c. 630];
nocmpaxcoamu — 3a3HATH YIIKOIKEHb BHACJI-
IOK 4Joro-Hebynn [7, T. 7, c. 379] / pa3dbonmameo-
ca — pase. ocnabHyTb, pacmaratbes [8, c. 587];
nouynumu — yXOIUBIIHN, 3a4YEIIUBIIHN, IIOTATTH 10
cebe, 3a cobom [7, T. 7, c. 462] / ebryoumsv — pase.,
1e0000p. OCTATh, NOOBITE C TPYIOM HJIN XUTPOCTBIO,
oomanoM [8, c. 103]; npoeodumu — podbUTH ILIAB-
HI PyXH, TOPKAIOYHUCH Y0ro-HeOy b [7, T. 8, c. 140] /
eslo3ums — npocm. 1oa3ath [8, ¢. 160]; npodemor-
cmpyeamu — 3aCBIIUNTH II0-HEeOyOb, ITOBECTH
mock [7, T. 8, c. 167] / 6recrymb — OTJINYUTHCA Ka-
KHUM-HHOYyIb KauecTBOM [8, c. 42]; npoxa3ysamu —
YCHO BHCJIOBJIIOBATH, BUMOBJIATH [7, T. 8, ¢. 194] /
6neams — 06 OBIIe, KO3€: KpUIaTh [8, c. 42]. OTsxe,
OLIBIIICTD MIECTIBHUX JIEKCEM, BUIJIEHHUX 13 TBOPIB
Ipen Pos3mobymapko HaseKaTh 10 JIEKCUKO-CEMaH-
TUYHOI TPYIH, STKA XapakTepuaye MOCTIHHUMN pyX,
nepewmimenus. [Ipore Tpamisorsed giecaoBa Ha I10-
3HAYEHHS a0CTPAKTHUX i, [0 PEIIPe3eHTYIOTh Ui
T PUCH XapPaKTEPy, YU TO TUII MUCJICHHS, IIOBEIIHKHA.
IlopiBHSHHS OPUTIHAIBLHOTO TA IEPEKJIATHOTO TEeK-
CTIB SBJISIE IIPUKJIA TOTO, III0 aBTOP AK IIepeKJIamay
BJIACHOT'0 TEKCTY YaCTO MOsKe 3MIHIOBATH CTHJIICTHY-
He 3a0apBJIEHHA OKPEMUX CJIIB.
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Iamy nexcMkKo-ceMaHTHUHY TpyIly CKJIATAIOTH
JIeKCUYH] ONMHHII Ha Mo3HAueHHA ArocTl. Ha-
MPUKJIAL: OYPXJIUBULl — nepeH. CIOBHEHHUM II0-
M, XBUJIIOBAHb, HeCHOKiMHumu [7, T. 1, c. 261] /
Heo0y30aHHbLIL — TaKOH, KOTOPHIM HHYEM
HeJIb3s CcIep:KaTh, HeyKpaTuMblii [8, c. 362];
eunsiexanuli — p0aIMBO nmorasHyTHi [7, T.
5, ¢. 525] /nowemnwviti — nepewn., paze., ycmap.
d)paHTOBaTmﬁ ¢ BHEIITHUM JIOCKOM [8, c. 786]; eu-
WyKarUl — IKAH XapaKTepU3yeThCs BUTOHIEHIC-
TIO0, JOCKOHAJIICTIO, ejeranTHicTio [7, T. 1, ¢. 545] /
6umoll — UAYIINHA TeTISAMH, CIIUPAJIbIO0, KPYYEeHbIN
[8, c. 69]; B02KkuLl — sTKMIT MICTHUTH BOJIOTY, IIPOCSIK-
HYTHH, HACUYEeHHUI BOJIOT0I0, cupuii [7, T. 1, ¢. 713]/
npomo3asibtii — CBIPOIA, IO IJINBBIT
[8,c.563];00nomonnuii—nyxe aBHii,CTAPOBUHHAN
[7, 7. 2, c. 374] / Opedruli — CylIECTBOBABIINIA
WJIM BOSHHUKIINNA B OTHAJIEHHOM IIPOIILJIOM, OY€Hb
maBHuit [8, c. 153]; 3amamuii - axuil yiep-
TO HAIOJATAae Ha CBOEMY, HAMATAETBCA 3PO-
OUMTH I0-CBOEMY, OOMATAEThCA CBOIO, VIIEPTHUI
[7, 7. 8, c. 371] / KonOpUMHbBLL — C APKUM KOJIO-
PHUTOM, BEIPA3UTEJIBHBIN, XapaKTepHBIN [8, c¢. 249].
V HaBeIeHNX HMPUKJIALAX IIPOCIIIKOBYETHCSI aBTOP-
ChbKA TEHIEHINS 3MIHN CTHJIICTHYHOI €KCIIPECHBHOC-
Ti. [IpuKMeTHUKN XapaKTepua3yoTh HE TUIBKH Iii,
BUMHKH T4 PUCH XapakTepy epoiB, BOHU yBUPAa3-
HIOIOTB KOHTEKCTyasIbHe 3HaYeHHs IMeHHUKIB Ta JTi-
ecais. [Ipu iboMy cTHITICTHYHE peMapKyBAHHS OPH-
riHaJbLHAX IPUKMETHUKIB Ta 1X HepeKJIaIiB MOKe
1CTOTHO BIAPI3HATHUCH, 3aJIEKHO Bl aBTOPCHKOI HAa-
CTAHOBH TEKCTY IIePEeKIAIy.

Croucoxk jgireparypm:
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Bucuorku. Ipern Posmobympko sx HepeKyIanad
BJIACHUX TBOPIB 3 yKPAiHCBKOI MOBH Ha POCIACBKY BHO-
CHTb II€BHI eMOLUHI 3MIHH y IEePeKJIaJeHNI TEKCT.
Tax BoHA Hanae BIITIHOK PO3MOBHOCTI, BYJIBrapHOC-
Tl YKPAIHCHKUM JIEKCEeMaM 1 TIpUOMpae e BIITIHOK
y pociiicbKoMy Tekcrl. I, HaBImaku, aBTopKa MOKe OIle-
pyBaTH ByJIbrapHUM, POSMOBHHM, 3HEBAK/IUBUM a60
“KAPTIBJIMBAM 3HAYEHHAM y POCIACHKOMY TEKCTI, IIO-
IIPY BIJICYTHICTH TIEBHUX CTIJICTUYHUX HAIIAPYBAHD
B yKpaiHcbromy BapiauTi. Bee 11e 00yMoBiteHO THIM, 1110
Iper Po3mo0ymbko stk aBTOP-TIepeRIaaay Mae Ipaso He
IIPOCTO TIEPEKJIAIATH BJIACHI TBOPH, ajie M 3MIHIOBATH
eMOITifiHe HAIIOBHEHHS CJIiB. ABTOpKA ¥ Hpon;eci epe-
KJIa/ly HePeOCMUCIIIOE CBIA TEKCT, y Pe3yJIbTaTl LIbOro
B aBTOIIEPEKJIazll BUHUKAOTh SHAYHI 3MIHU Ta JIOIO-
BHEHHS, 1 BIOBIIHO CTBOPIOETHCS HOBHMIM HapAasIesh-
Hult Texcr. [IMcbMeHHUIIT He TaK IepekJIagae TBIp, K
TBOPUTH HOTO 3HOBY, IIPH LIEOMY 1l aBTOPCHKUM 33 TyM
0o Moske SMIHUTHCS, €BOJIIOL[IOHYBATH.

Meska mik mepexsialaHHAM i epenuCyBaHHAM
B aBTOIEPEKJIa/l CTHPAeThCs. 3MIHH, K IepeKya-
Jlay BJIACHUX TEKCTIB BHOCUTH Y TBIp, MOKYTH CIIPH-
YUHUATH Bi,E[MiHHOCTi 3 opuriHajgom. Y 3BUYAAHOMY
HepekJIai Ile MiHyC, aJle M TaKe 3K CIIBBLTHOIIeHHS
HepekJIay 1 epepoOKH /71 aBTopa-leperiafada’?
OueBugHo, Hi. 3arajbpHa TeH,HeHHIH B [IEpeKJIasiax,
3p0o6JIeHUX CAaMUMM aBTOPaMU TBOPIB, CBLIYUTD IIPO
Te, IO BIAXOMIB B OPUTIHAJIE y aBTOIIEPeRJIaax
3HAYHO O1JIbINle, HI%K y 3pobJsieHuxX IpodeciiiHuMu
nepersiagauamu. [Ipuaomy fmeThess He IPo OKpeMi
cJIOBA, a4 PO 3HAYHO IIMUPIIl 3MIHH. ¥ Pe3yJIbTaTl
BUHUKAE HOBUH ITapasieIbHUMN TEKCT.

1. Kaumenko #K.B. IlopiBHsAHHS opuriHasy il meperJaay B MpOIeCi BUBYEHHS 3apyOiskHOI JIiTepaTypyu B CTAPIIAX
kiacax. Beeceimna nimepamypa 6 cepedrix HasuabHux 3akiadax Yrpainu. Kuis, 2004. No 6. C. 16-20.

2.
3.

muka nepesooa. Jleuunrpam, 1962.

-~

XapbkoB, 1939.

P =0 o

References:

Komrisos B.B. Ilepmrorsip 1 mepexnan. Posmgymu 1 criocrepeskenns. Kuis, 1968. 275 c.
Ounkens A. O6 aBromepesojie: Ha MaTepuasie aBTopckux mnepesonos I.O. Keutku-OcHoBbsinenko. Teopus u kpu-

Ouurens A.M. Kurka-OCHOBbAHEHKO KAK IEePEBOIYNK COOCTBEHHBIX IIPOM3BENeHUN (Iuc. KaH,. (QUJIOJ]. HAYK).

Posnobymero Ipen. Biu: Pankosuit npubupanesuuk. Boua: [llocti neepi. Pomanu. Buganus aqpyre. Kuis, 2007. 312 c.
Posmobynero Upon. Yrpenuuit yoopmuk; [llecras neeps : Pomansr. Xapekos, 2007. 351 c.

CrnoBuuk ykpaiucskoi mou: B 11 1./ AH VPCP. Iacruryt MmoBosuagcersa; 3a pen. LK. Bimomina. Kuis, 1970-1980.
CroBaps pycckoro saeika. U, 3-e, ucmp. / Cocr. C.1. Osxeros. Mocksa, 1953. 848 c.

1. Klymenko, Zh.V. (2004). Porivniannia oryhinalu i perekladu v protsesi vyvchennia zarubizhnoi literatury v

starshykh klasakh [Comparison of the original and translation in the process of studying foreign literature at the
University]. Vsesvitnia literatura v serednikh navchalnykh zakladakh Ukrainy, no. 6, pp. 16—20. (in Ukrainian)
Koptilov, V.V. (1972). Pershotvir i pereklad. Rozdumy i sposterezhennia [The original and the translation.
Reflections and observations]. Kyiv : Dnipro. (in Ukrainian)

Finkel', A. (1962). Ob avtoperevode: na materiale avtorskikh perevodov G.F. Kvitki-Osnov'yanenko [About
independent translation: on the material of author's translations by G.F. Kvitka-Osnovyanenko]. Teoriya i kritika
perevoda [Theory and criticism of translation]. Leningrad, pp. 56—78. (in Russian)

Finkel', A.M. (1939). Kvitka-Osnov'yanenko kak perevodchik sobstvennykh proizvedeniy [Kvitka-Osnovyanenko as

Rozdobudjko Iren (2007). Vin: Rankovyi prybyralnyk. Vona: Shosti dveri. Romany [He: morning cleaner. She:
Rozdobud'ko Iren (2007). Utrenniy uborshchik; Shestaya dver' [Morning cleaner. The sixth door]. Khar'kov : Folyo.

Bilodid, I.K. (ed.) (1970-1980). Slovnyk ukrajinsjkoji movy [Dictionary of Ukrainian language], Kyiv : AN URSR.

B a translator of his own works] (PhD Thesis), Khar'kov. (in Russian)
> the sixth door]. Kyiv : Nora-Druk. (in Ukrainian)

& (in Russian)

;. Instytut movoznavstva. (in Ukrainian)

Ozhegov, S.I. (ed.) (1953). Slovar' russkogo jazyka [Dictionary of the Russian language]. Moskva : Sovetskaya
entsiklopediya. (in Russian)

PIAOAOTI'THHI HAYKHU



